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I[TOACHUTEJIBHA A 3AIINCKA

[IporpamMma coGecenoBaHus MO AHTIUHCKOMY

SA3BIKY npe€aHasHadycHa JIMIaM nu3 qucia
HHOCTpPAaHHBIX I'paxxaaH, IOCTyIIaroum B
YHUBCPCUTET JJIA OCBOCHHA COACPIKAHU A
O6pa3OBaTeJ'II>HI)IX [mporpamm BBICIIECTO

obpazoBanus | u |l cTyneHn Ha aHTITMICKOM SI3BIKE.
[Iporpamma cobecenoBaHUs OpPUEHTHPOBAaHA Ha
BBISIBIICHHEC YPOBHS M OIICHKY KOMMYHHKATHBHOM
KOMIICTEHTHOCTH a0WTypUEHTa Ha AaHIJIMHCKOM
s3pike. CobOecesloBaHME TIO AHMIMHCKOMY SI3BIKY
npoBoAuTcs B YCTHOW (opme. OleHka ypOBHS
WHOSI3BIYHOM SI3BIKOBOW TIOJTOTOBKU aOWUTypHEHTA
OCYIIECTBISICTCS B COOTBETCTBHH C MPHBEICHHBIMH
B IIPOTPaMMe KPUTEPHSIMHU.

Jlnst oOyueHus 1o N30paHHOH CIIeUAIbHOCTH
(mpodunto obyuyeHus) B mpolecce cobeceqoBaHMUs
aOUTYpHEHT JIOJDKEH POJIEMOHCTPUPOBATH
BJIQJICHUC AQHIJIMACKUM SI3BIKOM KaK CpPEICTBOM
MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHUS HAa YPOBHE HE HUXKE
chepax
npodeccHoHaTbHO OPUEHTUPOBAHHOTO OOIIEHUS B

IIOpOroBoro B IIOBCCAHCBHOI'O u

npeaciax OIIPECACIICHHOI'O nporpaMMoﬁ

NpeaAMETHO-TEMATUICCKOTO COACPpIKaHHA.

HpeﬂnonaraeTcsl A0CTATOYHO CBO6OI[HOC

HOPMATUBHOC ITOJIB30BAHUEC (I)OHCTI/I‘leCKOI‘/’I,

JIEKCUYECKOH, MOp(OJIOr0-CUHTAKCUYECKOM

MIOJICUCTEMAMH  aHIVIMMCKOrO  s3bIKa B LENX
pealin3allMM  KOMMYHUKAaTHBHBIX HaMEpPEHHH B
npenenax JAByX Monyied — 1) oOuiero BiaaeHHs
SI3BIKOM U 2) IPO()ECCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHOTO
MOZYJI, 4TO CBUJIETEIIBCTBYET 0
KOMMYHUKAaTHBHOH T'OTOBHOCTH aOWUTypHEeHTa K
00y4YeHHIO o n30paHHOU AHIJIOA3BIYHOU
o0pa3oBaTeNbHON IPOTrpaMMe.
cobeceioBaHUs

He.]'lb 3aK/IIOYar0TCA B

KOHTPOJIC n OLICHKEC HHOS3BIYHOM
KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHTHOCTH B €JIWHCTBC

S3bIKOBOM, pEYEBOM, COLIMOKYIILTYPHOH,

EXPLANATORY NOTE

The syllabus of entrance interview in English
is intended for foreign citizens entering the
university to master the content of educational
programmes of higher education of I and Il levels in
English. The syllabus is focused on identifying the
level and assessing the applicant's communicative
competence in English. The English interview is an
oral interview. Assessment of the level of foreign
language training of the applicant is carried out in
accordance with the criteria given in the syllabus.

To study in the chosen specialty (profile of
study), during the interview the applicant must
demonstrate proficiency in English as a means of
intercultural communication at a level not lower
than the threshold in the spheres of everyday and
professionally oriented communication within the
subject-thematic content defined by the syllabus. A
fairly free normative use of the phonetic, lexical,
morphological and syntactic subsystems of the
English language is assumed in order to implement
communicative intentions within two modules - 1)
general proficiency in the language and 2)
professionally oriented module, which indicates the
applicant's communicative readiness to study in
English according to the selected educational
programme.

The purpose of the interview is in the control
and assessment of foreign language communicative
competence in the unity of linguistic, speech, socio-
cultural, compensatory,



KOMITCHCATOPHOM, y4eOHO-TI03HABATEIbLHOM

COCTaBJISIFOIITUX, HEOOXOIUMOW aOUTypUEHTaM JJist
YCHENTHOTO

IIPOXOKACHUA O6yLIeHI/I5[ 8(0)

AHTJIOA3BIYHBIM  IMPpOIr'paMMaM  IMOATOTOBKH Ha

MEepPBON U BTOPOM CTYINEHAX BBICILIEr0 00pa3oBaHus,

BBISIBIICHUM WX  SI3bIKOBOM  TOTOBHOCTH K
peanu3anuu 0o0yJeHus o BBIOpaHHOM
CIIEUATBHOCTH.

B xoxme coOecemoBaHusi —IPeILyCMOTPEHO

PEIICHUE TaKUX 3aaa4, KaK:
— 00BbEKTHUBHAA OILICHKa KOMMYHI/IKaTHBHOP'I
KOMIIECTCHTHOCTH MMOCTYyIIaromux B
YCTHOPEUCBOM O6IJ_I€HI/II/I Ha aHTJIMHACKOM
A3BIKE B COOTBETCTBUHU C COJACPIKAHHNCM
IMporpamMmabl CO6€C€I[OBaHI/I${;
— OLCHKa YPOBHHA SI3EIKOBOM IIOATOTOBKH

aOUTYpUEHTOB IO AHIJIMIICKOMY SI3BIKY B

COOTBETCTBUM C  KPUTEPHUSAMH  OIICHKH
aOUTYpUEHTOB.
TpeodoBanusi K KOMIIETeHLIMAM

MOCTYNAIOIIUX oOnpeaesieHbl B COOTBETCTBHM C
00pa3oBaTe/IbHBIMU ~ CTAHIAPTAMHU  CICIUATBLHOCTEH
s aOMTypHeHTOB — TEpBOU

CTYIICHH  BBICHICTO

O6pa3OBaHI/I$I U THUIIOBBIMH y‘le6HLIMI/I IIaHaMM J1JIs1

aOUTYypHEHTOB BTOpPOU CTYIIEHU BBICIIIETO
00pa3oBaHusl.

Tak mocrymaromuMid Ha  CIEUAJIBHOCTD
nepBou CTymeHHW JODKeH 00naaath

0a30BBIMH HaBBIKAMH KOMMYHUKAIIUHU B YCTHOﬁ u
MMHMChbMEHHOM (I)OpMaX Ha aHIJIMMCKOM S3BIKE IJIA
peumeHus 3a4a4 MCKIMIYHOCTHOT'O B3aUMOOCHCTBUSA
U TMPOU3BOACTBCHHBIX 3aJady. HOCTyrIaI-OH_II/Iﬁ Ha
CIICHUAJIbHOCTL BT O P O H CT YOCEHHU OOJDKCH

BJIAJICTh WHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM JUISt
KOMMYHUKaIMH B MEKIUCIUIIMHAPHON U HAYYHOU
cpene, B pa3NuyHBIX GopMax MEXIyHAPOTHOTO
COTPYJHHMYECTBA, HAYYHO-UCCIEAOBATEIBCKON U
WHHOBAIIMOHHOMN NEITeILHOCTH.

[Tocrynaronui Ha AHTJIOA3BIYHYIO

nporpammy noATOTOBKHU IO CIICTIUAJIbHOCTHU

educational and cognitive components,
necessary for applicants to successfully complete
training in English within their training programmes
at the first and second levels of higher education,
identifying their language readiness to implement

training in chosen specialty.

The objectives of the interview are as follows:

—an  objective  assessment of the
communicative competence of applicants in
oral communication in English in
accordance with the content of the interview
syllabus;

— assessment of the level of language training
of applicants in English in accordance with
the criteria for evaluating applicants.

Competency requirements for applicants
are defined in accordance with educational
standards of specialties for applicants of the first
stage of higher education and standard curricula for
applicants of the second stage of higher education.

An applicant for a first-degree specialty must
have basic communication skills in oral and written
forms in English to solve problems of interpersonal
interaction and production problems. An applicant
for the second stage specialty must know a foreign
language for communication in an interdisciplinary
and scientific environment, in various forms of
international cooperation, research and innovation.

Applicant of a first level training programme



3HATH:

- opdorpadudeckue, opdosnHyecKue,
JIGKCHYECKHE U TPaMMAaTUYECKUE HOPMBI H3y4aeMOro
SI3BIKA,;

yMeThb:

- JIeNaTh BBIBOJBI HA OCHOBE WH(OPMAIUH,
MOJTYYCHHOM U3 Pa3HbIX UCTOYHUKOB;

- aJICKBaTHO

noadupaTh cpencTaa

AHTJIMHACKOTO SA3bIKa Ipu pcain3annn

KOMMYHHUKATHUBHBIX HAMEPEHUH B YCTHOW peuu;

- BbBICTPAanUBATb €CTCCTBCHHO-
MOTHUBHPOBAHHOC BBICKA3bIBAHUC B
MOJTrOTOBICHHOM u HeHOHFOTOBHeHHOﬁ

MOHOJIOTHYECKON 1 JIMAJIOTHYECKOMN peun.

BJIaJ€Th HABbIKAMMU:

- JIOTMYHOTI'O n APTYMCHTUPOBAHHOT'O
HU3JI0KCHUA CBOHX MBICJ'IGfI, CO6J'II-OI[€HI/ISI
CTHJIIMCTHUYCCKHUX 0COOEHHOCTEH C yueToMm

dbopManpHOro uiIu mNONy(opMaTbHOTO XapakTepa

oO0LIeHuS.

COJAEPXAHUE KYPCA

[TepBass cTymeHb BBHICIHIETO
oOpa3oBaHUA
Ilpeomemno-memamuueckoe cooepiucanue
odwenus
Moayas 1 O0mee Bi1ageHue si3bIKOM
CoyuanvHo-bbimosoe obwenue.

JImyHOCTHBIE XapaKTCPUCTHUKHU. BuemniHocTh U
XapaKkTep. VBiedeHus u BPEMAIIPCIIPOBOXKICHUC.
CemMeitHbie OBITOBOTO

OTHOIICHMHA. CI/ITyaI_II/II/I

o01IeHus.

Coyuoxyremypnoe obwjenue. CounnaabHbIE
npoOiembl. HpaBCTBEHHOCTh W JTyXOBHOCTH B
COBpeMEeHHOM obmecTBe. OOmiee M pazIMyHOE B
CTpaHax u HaIMOHAIBHBIX KyJbTypax.
CoOUMOKYIBTYPHBIA TOPTPET POJHON CTpPaHBl H
Ponp

Pecnybnuku  benapyce. MEXKYJIbTYPHOU

KOMMYHUKAIIUU B COBPEMCHHOM MHUDPC.

know:
- spelling, orthoepic, lexical and grammatical
norms of the target language;

be able to:

- draw conclusions based on information
received from various sources;

- to adequately select the means of the
English language when implementing
communicative intentions in oral speech;

- to build a naturally motivated statement in a
prepared and unprepared monologue and dialogical
speech.

own skKills:

- a logical and reasoned presentation of their
thoughts, compliance with stylistic features, taking
into account the formal or semi-formal nature of

communication

COURSE CONTENT

The first level of higher
education
Subject-thematic content of communication

Module 1 General Language Proficiency

Social and everyday communication.
Personal characteristics. Appearance and character.
Hobbies and pastime. Family
Situations of everyday communication.

relationships.

Sociocultural communication. Social problems.
Morality and spirituality in modern society.
Common and different in countries and national
cultures. Socio-cultural portrait of the native
country and the Republic of Belarus. The role of

intercultural communication in the modern world.



Monayas 2 IIpogeccuonanbHo
OPHMEHTHPOBAHHOE O0ILIEHHE
Ilpogheccuonanvrnoe odbwenue. Ilpenmer wu
coJiep)KaHue BBIOpaHHOW crenuanbHocTH. OOmiee
CTPpYKType H
npoeCCHOHATLHON JEATEIBHOCTH CHEIHAaINCTa |

npeaACTaBJICHHUC (6] XapakTepe

€e  COLHUOKYIbTypHble  ocoOeHHoctu.  Poub

BBI6paHHOﬁ CIICOUAJIBbHOCTHU B COBPEMCHHOM

o011IECTBE. Tunuansie CUTYaIuu
npodeccuonanbHoro oomeHus. COlMOKYIBTYPHBIE
HOpPMBI JiejioBoro oOmieHus. IlpodeccuonanbHas
JTHKA.

H3vikosotl mamepuan: ApTUKYJSITHOHHO-
MepIENTHBHAsS 0a3 aHITIMHCKOTO s3bIKa, COCTaB
IJIACHBIX W COIVIAaCHBIX  ()OHEM,  IIpaBHIIA
3BYKOOYKBEHHBIX COOTBETCTBHI B aHIVIMHCKOM
0COOEHHOCTH

SA3BIKC, IIO3UIIMOHHO-

KOM6I/IHaTOpHOFO BapbUpPOBaHUA I''1IaCHBIX u
COTI'JIaCHBIX (I)OHCM B QHTJIMMCKOM A3BIKC, OCHOBHBIC
AKOCHTHBIC THIIBI CJIOB; OCHOBHBIC BBICOTHO-
MCJIIOANYCCKUC CTPYKTYPhL (TOHaJ'IBHBIe KOHTypBI)
AHTJIMACKOTO S3bIKA M WX COOTHECEHHOCTh C
KOMMYHUKATHBHBIMU THUIIaMHU BHCKSBBIB&HHIZ,
AKICHTHO-PUTMHUYCCKAsd OpraHu3anus (bpasm B

AQHTJIMHCKOM SI3BIKE.

Brtopasg cTynmeHb BBICIIETO
oOpa3oBaHUA
Ilpeomemno-memamuueckoe cooepicarue
oOwenus
Moayas 1 O0mee Bi1ageHue si3bIKOM
CoyuoxynemypHoe obuenue.

Hammonanehas  cneumduka  oOpa3oBaTENbHBIX
cucreM. Briciiee oOpazoBanue B Benymiue By3bl
mupa. Cucrema o00pa3oBaHHA Kak OTpakeHHUE
HAIMOHAJIbHO-S3bIKOBOM KYJIBTYPHI.

Posb Hayku B pa3Butun obuiectsa. Hayka u
o0Opa3oBaHMe B COBpeMEHHOM Mupe. OCHOBHBIE
TEHJECHIMM M OCOOCHHOCTH pa3BUTUS HAYKH.
3HayeHrne 0Opa3zoBaHUs AT MPOGECCHOHATBHOTO U

JIMYHOCTHOTI'O pa3BUTHUA. I[OCTI/I)KCHI/I}I B I/I3y‘{aCMOﬁ

Module 2 Professionally oriented
communication

Professional communication. Subject and
content of the chosen specialty. General idea of the
structure and nature of the professional activity of a
specialist and its socio-cultural characteristics. The
role of the chosen specialty in modern society.
Typical situations of professional communication.
Sociocultural norms of business communication.
Professional ethics.

Language material: articulatory and perceptual
bases of the English language, the composition of
vowels and consonants of phonemes, the rules of
sound-letter correspondences in English; features of
positional-combinatorial variation of vowels and
consonant phonemes in English; main accent types
of words; basic high-melodic structures (tonal
contours) of the English language and their
correlation with communicative types of utterances,
accent-rhythmic organization of the phrase in
English.

Second level of higher
education
Subject-thematic content of communication

Module 1 General Language Proficiency

Sociocultural ~ communication.  National
specificity of educational systems. Higher education
in the world's leading universities. The education
system as a reflection of the national and linguistic
culture.

The role of science in the development of
society. Science and education in the modern world.
The main trends and features of the development of
science. The

importance of education for

professional and personal development.



obOnactu 3HaHUSA. MoTuBauMs, NEPCHEKTUBBI
KapeepHoro pocta. Ctynenu ycnexa. CaMmooleHKa
JUYHOCTH ¥ KBaNU(UKAIUU. YMEHUS U HaBBIKU.

JImgyHOCTHBIE KadeCTBa, UHTCPECHI, JOCTHUIKCHUA.

Monayas 2 IIpogeccuonanbHo
OPHMEHTHPOBAHHOE O0ILIEHHE
Ilpogheccuonanvnoe obwenue. Hayunas
pabora B By3e OOydeHue B Marucrparype u
acriupantype. Hay4uHble

CTCIICHU MW  3BaHUA.

cneuupuka u  Tpagumuud.  CTHIEHAHATbHbIC
nporpammbl. HaydHbie mpoekTbl. Poib Hay4dHOTO
PYKOBOIUTENSI B TOJATOTOBKE JHCCEPTAIIMOHHOTO
UCCIICIOBAHMS.
MexayHapoIHO€ HaydYHOE COTPYIHUYECTBO
Hayuneie KOH(EPEeHITUH (cemuHapHl,
hopmbI

tectupoBanus 3Hanuil: TOEFL, IELTS. Craryc

CUMIIO3UYMBI). MexnyHapoaHbie

AHTJIMICKOro s3bhIika B 21 Beke. Ponb aHITIUICKOTrO

s3bIKa B IIPpOLECCE pealnu3aliluu MEKAYHAPOIAHOTO

oO0LIeHuS.

Hayuno-uccnenosarenbckas pabora.
Opranmzanus W IUIAHUPOBAHHME  HAYYHBIX
UCCIIE0BAHUM. IIporuosupoBanue Hay4HBIX
uccnenoBanuii. Hayunelii mouck. Bpibop TeMsl

HUCCICIOBaHUs. OTaInel HAYy4YHOI'0O HCCICAOBAaHU.

SI3plIk M cTWiIb Hay4yHOHl pabGoTbl. [Ipmemsl

H3JI0KCHUA HAay4YHOI'O MaTtepuaia. BBI60p

JICKCHUYCCKHUX n I'paMMaTUKO-CTHIIMCTUICCKUX
CpCACTB A3bIKa IIPU IMOATOTOBKE Haquoﬁ pa6OTBI.
Metoasl O6pa6OTKI/I U OIMCAHUC PEC3YJIbTATOB
HUCCICIOBaHUs.

A3vixosoli mamepuai. 3BYKOBasg CHUCTECMa
COBPCMCHHOT'O AHTJIMHACKOTO

A3bIKa;  (poHO-

CTUIHUCTHYCCKHUEC 0COOEHHOCTH aHTJIMHCKOTO
MPOU3HOIICHUS; CMBICJIOPA3INIUTCIILHBIC (I)aKTOpBI
AHTJIMHCKOTO MIPONU3HOIICHU, MHTOHAIIMOHHOC
O(bOpMJ]eHI/IC AHTJIMHMCKOTO MNPEAJIOKCHUA: NCICHUC

Ha UTHTOHAIITUOHHO-CMBICJIOBBIC I'PYIIIbI-CUHTAI MBI,

Achievements in the studied field of knowledge.
Motivation, career prospects. Steps of success. Self-
assessment of personality and qualifications. Skills
and abilities.  Personal qualities, interests,

achievements.

Module 2 Professionally oriented
communication
Professional ~communication.  Scientific
work at the university. Education in the magistracy
and graduate school. Scientific degrees and titles:
specificity and traditions. Scholarship programmes.
Scientific projects. The role of the supervisor in the
preparation of the dissertation research.
International scientific cooperation
Scientific  conferences (seminars, symposia).
International forms of knowledge testing: TOEFL,
IELTS. The status of the English language in the
21st century. The role of the English language in

the implementation of international communication.

Research work. Organization and planning
of scientific research.  Scientific  research
forecasting. Scientific search. Choice of research
topic. Stages of scientific research. The language
and style of scientific work. Techniques for
presenting scientific material. The choice of lexical
and grammatical-stylistic means of the language in
the preparation of scientific work. Processing
methods and description of research results.

Language material: sound system of
modern English; phono-stylistic features of English
pronunciation; factors of English

pronunciation; intonation design of an English

meaningful

sentence: division into intonational-semantic groups
— syntagmas, correct placement of phrasal, logical
stress, melodic; prosodic



MpaBUJIbHAsE ~ paccTaHOBKa  (pa3oBOToO,
JIOTUYECKOTO yJapeHUsl, MEJIOIUKA; MMPOCOINYECKHE
XapPaKTEPUCTUKA  AHTJIIMHCKOTO  IMPEJIOKEHUS;
JOJITOTa-KPAaTKOCTh TJIACHBIX 3BYKOB; 3BOHKOCTB-
IJIYXOCTh ~ KOHEYHBIX  COTJIACHBIX;  CJIIOBECHOE
yAapeHHe, TEPEHOC yaapeHus TIpU KOHBEPCHUH,
AHTJIMACKOTO

CHHTaKCHYCCKOC YIJICHCHUC

MPEIJIOKEHUS;  DJUIMITUYECKHE  MPEJIOKEHUS;
0eccoro3HbIe MPUAATOYHbIE. BUAOBPEMEHHBIX (hopM
aHTJUICKOTO TJIaroja; BHUIOBPEMEHHBIE (OPMBI
rjiaroja COBPEMEHHOTO AaHIJIMMCKOro s3blKa B
NEHCTBUTENIFHOM M CTPAAAaTEIbHOM 3al0re; BHJIbI
MACCUBHBIX KOHCTPYKILUH; COTJacoBaHUE BPEMEH;
HeJIHYHbIe (JOPMBI AHTJIMKUCKOTO TJ1arojia U UCTOPUS
UX pa3BUTUS; HMHPUHUTHUB W HUHOUHUTHBHBIC
OOpOTHI; TpUYACTHE U MPHUYACTHBIE OOOPOTHI,

repyH/IUN U TepyHINAIbHBIE 00OPOTHI.

characteristics of the English sentence;
longitude-shortness of vowel sounds; voicedness —
voicelessness of final consonants; verbal stress;
stress transfer during conversion; syntactic division
of the English sentence; elliptical sentences; non-
union clauses. tense forms of the English verb;
temporal forms of the verb of modern English in the
types of passive
structures; coordination of times; impersonal forms
of the English verb and the history of their
development;
participle and participle phrases;
gerundial revolutions.

active and passive Vvoice;

infinitive and infinitive  bots;

gerund and

KPUTEPUM OLIEHKHN
3HAHU U KOMITETEHILIWI
HA COBECEJIOBAHUU ITO AHI'JIMICKOMY

CRITERIA FOR KNOWLEDGE AND

COMPETENCE EVALUATION
AT THE INTERVIEW IN ENGLISH

SI3BIKY
JUISL TIOJIYYEHIS BBICLIETO FOR OBTAININGO'll;I-IIIIE_EH\I/(IBEEER EDUCATION
OBPA30OBAHUA I CTYIIEHU
OTMeTKa B IMoxka3aTey oneHKH
0asax

10 CUCTeMAaTHU3HpPOBaHHbBIC, TNIyOOKHE U TOJIHBIE 3HAHUS TI0 COOTBETCTBYIOIIEMY pa3feiy
OCTAaTOYHBIH y4e0HOM MPOrpaMMEBI, a TaKXKe 3a e MpeJeIaMH;, TOYHOE HCIIOIh30BAaHUE HAYYHOU
yYpOBEHB / TEPMHUHOJIOTHH (B TOM YHWCIIE: HA HHOCTPAHHOM S3bIKE), CTHIMCTUYECKH TPaAaMOTHOE,

sufficient level

JIOTMYECKU MPABUIBHOE H3JIOKEHHE OTBETa Ha BOIPOCHI, OE3yNpeuHOE BIIAJCHUE
MHCTpYMEHTapueM y4yeOHOM NUCHUIUIMHBL, YMEHHE ero 3((EeKTUBHO HCIIOIb30BaTh B
IIOCTAHOBKE U PEIIEHUU HAy4YHBIX U MPOECCHOHANbHBIX 337ay; MOJHOE U TIy0oKoe
YCBOCHHE OCHOBHOM M JONOJIHMUTENBHOM JHUTEpaTyphl, PEKOMEHJI0BAaHHON y4ueOHOM
MPOrpaMMOil AUCHMILIMHBI, YMEHHE OpPUEHTHPOBATHCS B TEOPUSIX, KOHUEHIUIX H
HamnpaBJICHUAX MO HU3yyaeMoll IUCHMIUIMHE M JaBaTh UM KPUTHYECKYIO OLEHKY,
UCIOJIb30BaTh HAy4yHbIE JOCTUKEHHUS JAPYTUX JUCUUIUIMH; BBICOKHI YPOBEHb
KYJIBTYpBI UCTIOJIHEHUS 3a/laHHUH.

systematized, deep and complete knowledge of the relevant section of the curriculum,
as well as beyond; accurate use of scientific terminology (including: in a foreign
language), stylistically competent, logically correct presentation of answers to
questions, impeccable mastery of the instrumentation of the academic discipline, the
ability to use it effectively in setting and solving scientific and professional problems;
complete and deep assimilation of the basic and additional literature recommended by
the curriculum of the discipline; the ability to navigate theories, concepts and
directions in the studied discipline and give them a critical assessment, use the
scientific achievements of other disciplines; high level of culture of performance of
tasks.




9
NOCTaTOYHBIN
YpPOBEHb /
sufficient level

CHCTEMaTU3HpPOBAHHBIE, ITyOOKHME M TIOJHBIC 3HAHUS 10 BCEM pasjenaM y4eOHOMH
IIPOrpaMMbl; TOYHOE HCIOJb30BAHUE HAYYHOW TEPMHUHOIOIMU (B TOM 4YMCIE Ha
AHTJIMICKOM f3BIKE), CTUIMCTUYECKU TPAMOTHOE, JIOTHYECKHU NPABUIIBHOE U3JI0KEHHE
OTBETa Ha BOINPOCHI; BJIaJICHUE HHCTPYMEHTapUeM y4eOHON JUCLUIUIMHBL, YMEHHE €r0o
5p(GEKTUBHO  HCMOJNB30BaTh B IOCTAaHOBKE W  PEHIGHUH  HAYyYHBIX U
npodeCCUOHANBHBIX 3aJlay; II0JIHOE YCBOEHHE OCHOBHOW U JONOJIHHUTEIbHOM
JUTEpaTyphbl, PEKOMEHIOBAaHHON Y4eOHOH mporpaMMod AMCHUUIUIMHBI, YMEHHE
OPHUEHTHUPOBATHCS B OCHOBHBIX TEOPHSIX, KOHLETIUAX U HAIIPABICHUAX I10 U3y4aeMOn
JUCLMIUIMHE W JaBaTb MM KPUTHYECKOK OLICHKY: BBICOKMH YPOBEHB KYJIbTYpPBI
WCIIOJTHEHUS 3a/IaHUMN.

systematized, deep and complete knowledge of all sections of the curriculum; accurate
use of scientific terminology (including in English), stylistically competent, logically
correct presentation of the answer to questions; possession of the instrumentation of
the academic discipline, the ability to use it effectively in the formulation and solution
of scientific and professional problems; complete assimilation of the basic and
additional literature recommended by the curriculum of the discipline, the ability to
navigate in the basic theories, concepts and directions in the discipline being studied
and give them a critical assessment: a high level of culture for performing tasks.

8
NOCTAaTOYHBIN
YpOBEHB /
sufficient level

CUCTEMAaTU3UpPOBaHHbIE, INIyOOKHE M IOCTABJIEHHBIM BOIpOcaM B 00beMe yueOHOMH
IIPOrpaMMbl; HCIOJIb30BaHUE HAYYHOW TEPMHHOJIOIMH, CTUIMCTHYECKH I'PaMOTHOE
(Jlornyecku MpaBWIBHOE M3JI0KEHUE OTBETa Ha BOIPOCHl, YMEHHUE JelaTh
00OCHOBAaHHBIE BBIBOJIbI; BJIAJCHHME MHCTPYMEHTapueM Yy4eOHOH AMCHUIUINHBI
(MeToaMM KOMIUIEKCHOTO aHajiu3a, TEXHUKONH HH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOIHUI),
YMEHHE HUCIOJb30BaTh B IOCTAHOBKE M PEIICHWH HAYYHBIX U MPOPECCHOHANBHBIX
3a/la4; YCBOCHHME OCHOBHOM M JOIOJHUTEIBHON JINTEPATYPbl PEKOMEHIOBAHHOU
y4eOHOI MporpaMMoii AUCHUIUINHBL, YMEHUE OPUEHTHPOBATHCS B OCHOBHBIX TEOPHSIX,
KOHLENIUAX HAIPaBICHUAX 10 U3y4aeMOM NUCLHUILIMHE M AaBaTb UM KPUTHUYECKYIO
OLIEHKY; BBICOKHM YpOBEHb KYJIbTYpPbl UCIIOJIHEHUS 3a/1aHUH.

systematized, deep and posed questions in the scope of the curriculum; the use of
scientific terminology, stylistically literate (logically correct presentation of answers
to questions, the ability to draw well-grounded conclusions; possession of the tools of
the academic discipline (methods of complex analysis, information technology
technology), the ability to use in the formulation and solution of scientific and
professional problems; assimilation of the main and additional literature
recommended the curriculum of the discipline; the ability to navigate in the main
theories, concepts of the directions in the studied discipline and give them a critical
assessment; a high level of culture for performing tasks.

7
NOCTATOYHBINA
YpOBEHB /
sufficient level

CHUCTEeMATU3UpOBaHHbIE, TJIyOOKHME U TIOJHBIE 3HAHHUA IO BCEM pasjeiam;
UCIOJb30BAHNE HAYYHOM TEPMUHOJOTHM (B TOM 4YMCJIE€ Ha HMHOCTPAHHOM S3bIKE),
JIMHTBUCTUYECKH M JIOTHYECKH MPABWIBHOE HM3JIOKEHUE OTBETA Ha BOIPOCHI, YMEHHE
JienaTb 0OOCHOBAaHHBIE BBIBOJIbI; BJIa/IeHHE MHCTPYMEHTAapHUEM y4eOHOM TUCIMITIIMHEI,
YMEHHE €r0 UCIOJIb30BaTh B IOCTAHOBKE U PEIIEHUU HAYYHBIX U MPOPECCHOHAIBHBIX
3a/1a4; YCBOCHUE OCHOBHOW WU JOIIOJIHUTEJILHOW, JUTEPATyphl, PEKOMEHIOBAaHHOMN
y4eOHOM nMporpaMMoi AUCHMITIINHBI, YMEHUE OPUEHTUPOBATHCA B OCHOBHBIX TEOPHSIX,
KOHLICTIIUAX HAIPABJICHUAX 10 U3y4aeMOW IUCLMIUIMHE U JaBaTbh UM KPUTHUYECKYIO
OLICHKY; BBICOKHI YPOBEHb KYJIbTYpPbI UCIIOJIHEHHMS 3aJaHUM.

systematized, deep and complete knowledge in all sections; use of scientific
terminology (including in a foreign language), linguistically and logically correct
presentation of answers to questions, the ability to draw well-grounded conclusions;
possession of the instrumentation of the academic discipline, the ability to use it in the




formulation and solution of scientific and professional problems; assimilation of the
main and additional, literature recommended by the curriculum of the discipline, the
ability to navigate in the main theories, concepts of directions in the studied discipline
and give them a critical assessment; high level of culture of performance of tasks.

6
NOCTAaTOYHBIN
yYpPOBEHb /
sufficient level

JOCTaTOYHO TIOJHBIE M CHCTEMAaTH3MpPOBAHHBIE 3HAHHS B O0beMe Yy4eOHOU
IIPOrPaMMBI;

HCII0JIb30BaHNE HEOOXOIMMOM Hay4HON TEPMHHOJIOIMH, CTHUIMCTUYECKU IPAMOTHOE,
JOTUYECKH TIPaBUIBHOE M3JI0KCHME OTBETA HaA BOIPOCH,, YMEHHE [eNaTh
00OCHOBAHHBIC BBIBOJBI, BIIQJCHUE HMHCTPYMEHTApHEeM Yy4eOHOW JUCHUIUIMHBL,
YMEHUE €ro HCIHOJb30BaTh B PEUIEHUH YYEOHBIX M NIPOQPECcCCHOHATBHBIX 3a/ad;
YCBOEGHHUE OCHOBHOM JIUTEpATyphbl, PEKOMEHJIOBAaHHOW y4yeOHONH Iporpammoi
JUCLUIUIMHBL, YMEHHE OPHUEHTHPOBATHCA B 0a30BBIX TEOPUAX, KOHLEHIMIX MU
HaIlpaBJICHUAX [0 U3y4aeMOM NMCLUMIUIMHE W J1aBaTb UM CPAaBHUTEJIBHYIO OLICHKY;
BBICOKHMI YPOBEHb KYJIBTYpPbI UCIIOJHEHMS 3aJaHHM.

enough complete and systematized knowledge within the scope of the curriculum;

use of the necessary scientific terminology, stylistically competent, logically correct
presentation of the answer to questions, the ability to draw well-grounded
conclusions, possession of the instrumentation of the academic discipline, the ability
to use it in solving educational and professional problems; assimilation of the basic
literature recommended by the curriculum of the discipline; the ability to navigate the
basic theories, concepts and directions in the studied discipline and give them a
comparative assessment; high level of culture of performance of tasks.

5
NOCTAaTOYHBIN
YpOBEHB /
sufficient level

JIOCTaTOYHBbIE 3HAHMSI B O0beMe Y4eOHOM MporpaMMbl; HCIOJIb30BaHUE HAyYHOU
TEPMHUHOJIOTUH, CTUIMCTHYECKM TI'PAMOTHOE, JIOTMYECKH IIPABWIIBHOE W3JI0KECHHE
OTBCTA Ha BOIIPOCHI, YMCHHUC JICJIaTh BbBIBOAbI; BJIIAACHUC MHCTPYMCHTAPHUEM y‘IG6HOﬁ
JTUCLUIUIMHBI, YMEHUE €r0 UCIOJIb30BATh B PEIIEHUH YUeOHBIX U MPOQPecCHOHATbHbBIX
3a/la4y; YCBOGHHE OCHOBHOW JIUTEPATyphbl, PEKOMEHJI0BAaHHON y4eOHOI mporpammon
JUCLUIUIMHBL, yYMEHHE OpPUEHTUPOBAThCS B 0a30BBIX TEOPHUSAX, KOHLEHNIMIX H
HaIpaBJICHUAX I10 H3yqa€MOfI AUCHUIITIMHE W JaBaTb WM CPAaBHUTCIBbHYIO OLICHKY,
BBICOKUW YPOBEHb KYJIBTYPBI UCIIOJTHEHUS 3aJaHUMN.

sufficient knowledge in the scope of the curriculum; use of scientific terminology,
stylistically competent, logically correct presentation of answers to questions, the
ability to draw conclusions; possession of the instrumentation of the academic
discipline, the ability to use it in solving educational and professional problems;
assimilation of the basic literature recommended by the curriculum of the discipline,
the ability to navigate in basic theories, concepts and directions in the studied
discipline and give them a comparative assessment; high level of culture of
performance of tasks.

4
JOCTAaTOYHBIHN
YpOBEHb /
sufficient level

JIOCTaTOYHBIM 00BEM 3HAHMM B paMKax OOpa30BaTENBLHOTO CTaHJAPTa; YCBOCHHE
OCHOBHOM IUTEpaTyphl, PEKOMEHIOBAHHOW y4eOHOW MpOrpaMMON JAUCUHUILIHHBI,
HCIMOJIb30BAHNE HAYYHOW TEPMHUHOJIOTHH, CTUIMCTUYECKOE U JIOTUYECKOE M3JI0KEHUE
OTBETa Ha BOMPOCHI, YMEHUE JIeTaTh BBHIBOJABI 0€3 CYIIECTBEHHBIX OLIMOOK; YMEHHE
MO/ PYKOBOJICTBOM TIpEIIOiaBaTesl peniaTh CTaHAapPTHBIC (TUIIOBBIE) 3a/1a4i; YMEHHUE
OPHUEHTUPOBATHCS B OCHOBHBIX TEOPHSX, KOHLENUHUIX U HANPABICHUSAX 110 U3y4aeMOMN
JUCHHUIUIMHE W JaBaTh MM OIEHKY; JOMYCTUMBIM YPOBE€Hb KYJIbTYpPbl HCHOJHEHUS
3aJaHuH.

a sufficient amount of knowledge within the framework of the educational standard,;
assimilation of the basic literature recommended by the curriculum of the discipline,
the use of scientific terminology, stylistic and logical presentation of answers to
questions, the ability to draw conclusions without significant errors; ability to solve




standard (typical) problems under the guidance of a teacher; the ability to navigate in
the main theories, concepts and directions in the studied discipline and to assess them;
an acceptable level of culture for performing tasks.

3
NOCTAaTOYHBIN
yYpPOBEHb /
sufficient level

HEIOCTaTOYHO TIOJIHBIA 00BeM 3HaHUI B pamMKax 00pa30oBaTEIbHOTO CTaHIAPTA;
3HAaHWE YacTH OCHOBHOM JHTEpaTypbl, PEKOMEHJOBaHHOW Y4eOHOI mporpammoi
JUCLUIUIMHBL, HCIOJB30BAaHUE HAYYHON TEPMHUHOJOTUH, H3JI0)KEHHWE OTBETa Ha
BOIIPOCHI C CYIIECTBEHHBIMU JIMHTBUCTUYECKUMH U JIOTHYECKUMH OIIMOKaMu; ciiaboe
BJIaJICHHE MHCTPYMEHTApHEM Y4eOHOH IMCLUUIUIMHBI HEKOMIIETEHTHOCTh B PEIICHUH
CTaHJIApPTHBIX (TUIIOBBIX) 33/1a4; HEYMEHUE OPUEHTUPOBATHCA B OCHOBHBIX TEOPHSX,
KOHUENIMUAX U HANPaBICHUSIX U3Yy4aeMOM JUCLMIUIMHBI, HU3KUH YPOBEHb KYJIbTYpBI
WCIIOJTHEHUS 33JIaHUM.

insufficient knowledge within the educational standard; knowledge of part of the main
literature recommended by the curriculum of the discipline; use of scientific
terminology, presentation of answers to questions with significant linguistic and
logical errors; poor knowledge of the instrumentation of the academic discipline;
incompetence in solving standard (typical) problems; inability to navigate the basic
theories, concepts and directions of the discipline being studied; low level of culture
of performance of tasks.

2
HeJ0CTaTOYHBIN
ypOBEHB /
insufficient level

(dparmMeHTapHble 3HaHHUs B paMKax 00pa3oBaTeIbHOIO CTaHJApTa; 3HAHUS OT/EIbHbIX
JUTEPATypPHBIX UCTOUHUKOB, PEKOMEHI0BAaHHBIX YUYEOHO! NMPOrpaMMOM JUCIUILINHBL;
HEYMEHUE HCIIOIb30BaTh HAYYHYI0 TEPMUHOJIOTUIO AUCLUIUIMHBI, HAIMYUE B OTBETE
rpyOBIX CTHJIMCTHYECKMX M JIOTUYECKUX OINMOOK; HHM3KHH YpPOBEHBb KYJIBTYPHI
UCIIOITHEHUS 3aJJaHUM.

fragmentary knowledge within the educational standard; knowledge of individual
literary sources recommended by the curriculum of the discipline; inability to use the
scientific terminology of the discipline, the presence of gross stylistic and logical
errors in the answer; low level of culture of performance of tasks.

1
HEIOCTaTOYHBIHN
YpOBEHB /
insufficient level

OTCYTCTBME 3HAaHUN W KOMIIETEHIIMM B paMKax o0Opa3oBaTeNIbHON CTaHIapTa WU
OTKa3 OT OTBETA.

lack of knowledge and competence within the educational standard or refusal to
answer.

KPUTEPUM OLIEHKU
3HAHMI U KOMIETEHINN
HA COBECEJIOBAHUU ITO AHT'JIMMCKOMY SI3bIKY

JUIA TIOJIVYEHN A BBICHIET'O OBPA3OBAHUA 1l CTYIIEHU

OTMeTKa B

Tloka3aTeiiu OLlEeHKH

oaJjmax
10 CUCTEMAaTH3MPOBaHHBIC, TIIYOOKHE W TOJTHBIC 3HAHHS 110 COOTBETCTBYIOIIEMY pa3feiry
IOCTaTOYHBIH y4eOHOW TpOorpaMMBbl, a TaKKe 3a €€ MpejeliaMy; TOUYHOE HCIOJIb30BaHHE HAyYHOU
YpOBEHb / TEPMHUHOJIOTHH (B TOM YHUCIJIE: HA MHOCTPAHHOM S3bIKE), CTHJIMCTUYECKH TPAMOTHOE,

sufficient level

JIOTHYECKU MPAaBUIbHOE H3JIOKEHHE OTBETa Ha BOIPOCHI, OE3yNpeyHOoe BIIAJCHUE
WHCTPYMEHTapueM Y4eOHOU TUCIUIUIMHBI, yMEHHE er0 d(P(GEeKTHBHO UCIIOIH30BaTh B
MIOCTAHOBKE U PELICHUH HAYYHBIX U MPO(ECCHOHANBHBIX 3ajay; MOJHOE U IIyOOoKoe
YCBOCHHE OCHOBHOM M JIOTIOJIHUTEIBHOW JIUTEPATYpbl, PEKOMEH/IOBAaHHOW Yy4eOHOI
IIPOrpaMMOil AMCLMILIMHBI, YMEHHUE OPUEHTHPOBATHCS B TEOPHSX, KOHUENIMAX H
HalpaBJICHUSX IO M3y4yaeMOW AMCUMIUIMHE M JaBaTb UM KPUTHYECKYIO OILICHKY,




UCIOJb30BaTh HAyYHbIE JOCTIKEHMS JPYrUX JUCLHMIUIMH; BBICOKUM YpOBEHb
KYJbTYpPbI UCIIOJTHCHHMS 3alaHUN.

systematized, deep and complete knowledge of the relevant section of the curriculum,
as well as beyond; accurate use of scientific terminology (including: in a foreign
language), stylistically competent, logically correct presentation of answers to
questions, impeccable mastery of the instrumentation of the academic discipline, the
ability to use it effectively in setting and solving scientific and professional problems;
complete and deep assimilation of the basic and additional literature recommended by
the curriculum of the discipline; the ability to navigate theories, concepts and
directions in the studied discipline and give them a critical assessment, use the
scientific achievements of other disciplines; high level of culture of performance of
tasks.

9
NOCTAaTOYHBIN
YpPOBEHb /
sufficient level

CHCTEMaTU3HPOBAHHBIE, ITyOOKHME M TIOJHBIC 3HAHUS 1O BCEM pasjesiaM y4eOHOM
IIPOrpaMMbl; TOYHOE HCIOJIb30BAHUE HAYYHOH TEPMHUHOIOIMU (B TOM 4YMCIE Ha
AHTJIUMICKOM $I3bIKE), CTUIMCTUYECKU TPAMOTHOE, JIOTHYECKHU NPABUIbHOE U3JI0KEHNE
OTBETa Ha BONPOCHI; BIIaJICHUE HHCTPYMEHTapUeM y4eOHOW JUCLUIUINHBL, YMEHHE €ro
5p(GEKTUBHO  HCMOJNB30BaTh B  IOCTAaHOBKE W  PENIGHWH  HAYyYHBIX U
npopeCCUOHANBHBIX 3a/lad; II0JIHOE YCBOEHHE OCHOBHOW U JONOJIHMUTENIbHOM
JUTEpaTyphl, PEKOMEHIOBAaHHON Y4eOHOH NpOorpaMMod AMCHUUIUIMHBI, YMEHHE
OpPUEHTUPOBATLCS B OCHOBHBIX TEOPHAX, KOHLETIIHUAX U HAIIPABJICHUAX 110 U3y4aeMON
JUCLUIIJIMHE W J1aBaTb UM KPHUTHYECKOKO OLIEHKY: BBICOKMI YPOBEHb KYJIbTYpPBI
UCIIOJIHEHUS 3aJaHUM.

systematized, deep and complete knowledge of all sections of the curriculum; accurate
use of scientific terminology (including in English), stylistically competent, logically
correct presentation of the answer to questions; possession of the instrumentation of
the academic discipline, the ability to use it effectively in the formulation and solution
of scientific and professional problems; complete assimilation of the basic and
additional literature recommended by the curriculum of the discipline, the ability to
navigate in the basic theories, concepts and directions in the discipline being studied
and give them a critical assessment: a high level of culture for performing tasks.

8
JOCTAaTOYHBIN
YpOBEHB /
sufficient level

CUCTEMAaTU3UpPOBaHHbIE, INIyOOKHE M IOCTABJIEHHBIM BONpOCaM B o0beMe yuyeOHOMH
[IPOrpaMMBbI; HCIIOJIb30BaHUE HAYYHOM TEPMHUHOJIOTHH, CTHIMCTUYECKH TPaMOTHOE
(Jlornyecku TpaBWIbHOE U3JOKEHUE OTBETa Ha BOIPOCH, YMEHHUE JelaTh
00OCHOBAaHHBIE BBIBOJIbI; BJIAJICHHME MHCTPYMEHTapueM Yy4eOHOH AMCHUIUINHBI
(MeTogaMM KOMIUIEKCHOTO aHalnu3a, TEXHUKOM HH(GOPMALMOHHBIX TEXHOJOTHUH),
YMEHHUE HCIMOJIb30BaTh B IMOCTAHOBKE M PEIIEHUH HAYYHBIX M MPOQecCHOHATBbHBIX
3a/1a4; yYCBOCHHE OCHOBHOW M JOIOJHHUTEIBHON JIUTEPATYPhl PEKOMEHIO0BAHHOMN
y4eOHOM nporpaMMoi AUCHUIIIIMHBI; YMEHUE OPUEHTUPOBATHCS B OCHOBHBIX TEOPHUSIX,
KOHLICTIIUAX HAIPaBICHUAX 10 U3Yy4aeMOW NMCLUIUIMHE U JaBaTb UM KPUTHYECKYIO
OLICHKY; BBICOKHI YPOBEHb KYJIbTYpPbI UCIIOJIHEHUS 3aJaHUM.

systematized, deep and posed questions in the scope of the curriculum; the use of
scientific terminology, stylistically literate (logically correct presentation of answers
to questions, the ability to draw well-grounded conclusions; possession of the tools of
the academic discipline (methods of complex analysis, information technology
technology), the ability to use in the formulation and solution of scientific and
professional problems; assimilation of the main and additional literature
recommended the curriculum of the discipline; the ability to navigate in the main
theories, concepts of the directions in the studied discipline and give them a critical
assessment; a high level of culture for performing tasks.




7
NOCTaTOYHBIN
YpPOBEHb /
sufficient level

CHCTEMaTU3HpPOBAaHHbIC, TJIyOOKME W TIOJHBIE 3HAHWS TI0 BCEM pasJeliam;
UCIOJIb30BaHNE HAyYHOM TEPMHUHOJOTHMU (B TOM 4YHCIIE Ha HWHOCTPAHHOM S3BIKE),
JMHIBUCTUYECKU U JIOTHYECKU IIPABUIIBHOE M3JI0)KEHHE OTBETA HAa BOIPOCHI, YMEHUE
JieNiaTh 00OCHOBAHHbBIE BBIBOJIbI; BJIa/ICHUE HHCTPYMEHTapUueM yueOHOW TUCIUIUINHEI,
YMEHHE €ro HCI0JIb30BaTh B OCTAHOBKE M PEIICHUH HAYYHBIX M MPO(ECCHOHATBHBIX
3a/1a4; yCBOCHUE OCHOBHOW W JOINOJIHUTEIBHOW, JUTEPATyphbl, PEKOMEHIOBAHHOMN
y4eOHO MporpaMMOi AUCHUILTMHBI, YMEHHE OPUEHTHPOBATHCS B OCHOBHBIX TEOPHSX,
KOHLENIMUAX HAMPaBICHUSIX 10 U3y4aeMOM JHUCLHUILIMHE U JaBaTb UM KPUTHUECKYIO
OLICHKY; BBICOKUI YPOBEHb KYJbTYpPbl UCIIOJIHEHHS 3aJaHUM.

systematized, deep and complete knowledge in all sections; use of scientific
terminology (including in a foreign language), linguistically and logically correct
presentation of answers to questions, the ability to draw well-grounded conclusions;
possession of the instrumentation of the academic discipline, the ability to use it in the
formulation and solution of scientific and professional problems; assimilation of the
main and additional, literature recommended by the curriculum of the discipline, the
ability to navigate in the main theories, concepts of directions in the studied discipline
and give them a critical assessment; high level of culture of performance of tasks.

6
JOCTaTOYHBIN
ypOBEHB /
sufficient level

JOCTaTOYHO IIOJHBIE M CHCTEMaTU3MpPOBAHHbIE 3HaHUS B o0beMe y4yeOHOMU
IIPOrpaMMBbl;

UCIOJIb30BaHUE HEOOXOIUMON HAayYHON TEPMHUHOJIOIMH, CTUIMCTUYECKH TPAMOTHOE,
JIOTUYECKH TpaBWIbHOE M3JI0KEHHE OTBETa HA BOINPOCHl, YMEHHUE [eNaTh
00OCHOBAaHHBIE BBIBOJbI, BIJIAQJEHUE MHCTPYMEHTapUeM Y4eOHOW IMCLUIUINHB,
YMEHHE €ro HUCIOJb30BaTh B PELICHUM YYEOHBIX M NPO(ecCHOHATBHBIX 3a/ad;
YCBOGHME OCHOBHOH JIUTEpATypbl, PEKOMEHJOBAHHOM y4eOHOW MporpaMMoi
JUCLUIUIMHBL, YMEHUE OPHUEHTHPOBATHCA B 0a30BBIX TEOPUAX, KOHLEHIMIX H
HaIpaBJICHUSAX O W3y4aeMOM AMCLUMIUIMHE W J1aBaTh UM CPAaBHUTEJIBbHYIO OLIEHKY;
BBICOKUH YPOBEHb KYJIbTYpPbl UCIIOJHEHUS 3aJaHUH.

enough complete and systematized knowledge within the scope of the curriculum;

use of the necessary scientific terminology, stylistically competent, logically correct
presentation of the answer to questions, the ability to draw well-grounded
conclusions, possession of the instrumentation of the academic discipline, the ability
to use it in solving educational and professional problems; assimilation of the basic
literature recommended by the curriculum of the discipline; the ability to navigate the
basic theories, concepts and directions in the studied discipline and give them a
comparative assessment; high level of culture of performance of tasks.

5
HEIOCTaTOYHBIHN
YpOBEHB /
insufficient level

JIOCTaTOYHBbIE 3HAHMS B O0beMe y4eOHOM MNporpaMMbl; HCIOJb30BAHHWE HAyYHOU
TEPMHUHOJIOTHH, CTUIMCTHYECKH TI'PAMOTHOE, JIOTMYECKH ITPABHIIBHOE W3JI0KEHHE
OTBETa Ha BOIPOCHI, YMEHHUE JIeaTh BbIBOJIbI; BJIaJIEHUE UHCTPYMEHTapUEM yueOHOU
JUCLUIUIMHBI, YMEHHUE €ro UCII0JIb30BaTh B PEIIEHUHU YU4eOHBIX U MpodeccrnoHalIbHbIX
3aJ]a4; yCBOCHME OCHOBHOW JIMTEPaTyphl, pEKOMEHJIOBAaHHOW yueOHOIl mporpammoit
JUCHUIUIMHBI, YMEHHME OpPHUEHTHUPOBATbCA B 0a30BBIX TEOPUAX, KOHLEMIUAX U
HAaIpaBJICHUSAX IO W3y4aeMOM AMCLUMIUIMHE W J1aBaTh UM CPAaBHUTEJIBHYIO OLIEHKY;
BBICOKHI YpOBEHb KYJIbTYpPbl UCIIOJTHEHUS 3aJaHUM.

sufficient knowledge in the scope of the curriculum; use of scientific terminology,
stylistically competent, logically correct presentation of answers to questions, the
ability to draw conclusions; possession of the instrumentation of the academic
discipline, the ability to use it in solving educational and professional problems;
assimilation of the basic literature recommended by the curriculum of the discipline,
the ability to navigate in basic theories, concepts and directions in the studied
discipline and give them a comparative assessment; high level of culture of
performance of tasks.




4
HEOOCTaTOYHBIHN
YpPOBEHb /
insufficient level

JOCTaTOYHBIM 00BEM 3HAHUN B pamMKax 00pa30BaTENbHOIO CTAHAAPTA; YCBOCHHE
OCHOBHOM JIUTEpaATyphl, PEKOMEHJIOBAHHOW Y4YEeOHOW MpOTrpaMMOi IUCITUIUIMHBI,
HUCITOJIB30BaHUEC HaquOfI TCPMHUHOJIOTUH, CTUIIUCTUUICCKOC U JIOTUUCCKOC HU3JIOKCHUC
OTBETa Ha BOIPOCHI, YMEHHUE JIeTaTh BBIBOJABI 0€3 CYIIECTBEHHBIX OLIMOOK; YMEHHE
10/ PYKOBO/JICTBOM IIpEIoiaBaTeis peniarb CTaHJapTHbIC (TUIIOBBIE) 3a/1a4i; YMEHHUE
OPHUEHTHUPOBATHCS B OCHOBHBIX TEOPHSX, KOHIIENIUAX U HAIIPABICHUAX 10 U3y4aeMOU
JUCLUIIMHE M J1aBaTb MM OLEHKY; JOIIYCTUMBIH YPOBEHb KYJIBbTYpPbl HCIIOJIHCHUS
3aaHUM.

a sufficient amount of knowledge within the framework of the educational standard,;
assimilation of the basic literature recommended by the curriculum of the discipline,
the use of scientific terminology, stylistic and logical presentation of answers to
questions, the ability to draw conclusions without significant errors; ability to solve
standard (typical) problems under the guidance of a teacher; the ability to navigate in
the main theories, concepts and directions in the studied discipline and to assess them;
an acceptable level of culture for performing tasks.

3
HeJ0CTaTOYHBIN
ypOBEHB /
insufficient level

HE/I0CTaTOYHO TMIOJIHBIH 00beM 3HAaHMH B paMkKax 00pa3oBaTeIbHOIO CTaHJApTa;
3HaHWE YacCTH OCHOBHOWM JIUTEpaTypbl, PEKOMEHJOBAHHOW YYE€OHOH NpOrpaMMoii
JUCLMIUIMHBL, HCIOJB30BAHWE HAYYHOHM TEPMHUHOJIOTUH, W3JIOKEHUE OTBETa Ha
BOTIPOCHI C CYIIECTBEHHBIMU JIMHTBUCTHYECKUMH M JIOTHYECKHUMH OIIHOKamu; ciaaboe
BJIaJIeHHME MHCTPYMEHTApHeM y4eOHOH IUCLUIUIMHBI HEKOMIIETEHTHOCTh B PEIICHUU
CTaHJIapPTHBIX (TUIIOBBIX) 33/a4; HEYMEHUE OPUEHTUPOBATHCA B OCHOBHBIX TEOPUSX,
KOHULENIUAX U HANPABICHUIX W3Yy4aeMOM JUCLMIUIMHBL, HU3KUM YPOBEHb KYJBTYpBI
UCIIOJIHEHUS 3aJJaHUM.

insufficient knowledge within the educational standard; knowledge of part of the main
literature recommended by the curriculum of the discipline; use of scientific
terminology, presentation of answers to questions with significant linguistic and
logical errors; poor knowledge of the instrumentation of the academic discipline;
incompetence in solving standard (typical) problems; inability to navigate the basic
theories, concepts and directions of the discipline being studied; low level of culture
of performance of tasks.

2
HEIOCTaTOYHBIHN
YpOBEHB /
insufficient level

(dbparMeHTapHbIC 3HAHUS B PaMKax 00pa30oBaTEIHLHOTO CTaHJApTa; 3HAHUS OTJIETbHBIX
JTUTEPaTypPHBIX UCTOUHUKOB, PEKOMEH/IOBAHHBIX Y4EOHON MPOTrpaMMON TUCIUILTHHBL,
HEYMEHHUE HCMOJIb30BATh HAYYHYIO TEPMUHOJIOTHIO JUCUUIUIMHBI, HAUIMYHE B OTBETE
IpyObIX CTHJIMCTUYECKMX M JIOTUYECKHX OLIMOOK; HU3KUI YpOBEHb KYIBTYPHI
WCTIOTHEHUS 3aJIaHuH.

fragmentary knowledge within the educational standard; knowledge of individual
literary sources recommended by the curriculum of the discipline; inability to use the
scientific terminology of the discipline, the presence of gross stylistic and logical
errors in the answer; low level of culture of performance of tasks.

1
HEJIO0CTAaTOYHBIHI
YpPOBEHb /
insufficient level

OTCYTCTBHC 3HaHUN U KOMIICTCHLMH B paMKax 06pa3OBaTCJIBHOI>'I CTaHJdapTa HJIHU
OTKa3 OT OTBETA.

lack of knowledge and competence within the educational standard or refusal to
answer.
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Penensupyemas mnporpamma npeaHa3HayeHa

JIMamMm n3 qucia HWHOCTpPAaHHBIX TpaxJiaH,

MOCTYMAIOMIMM B YHHUBEPCUTET JUIsI OCBOCHUS
coJiep>KaHus o0pa3oBaTeNbHbIX porpaMm
Bbiciiero obOpa3oBanus | wu Il crymeneir Ha
aQHTTIUICKOM SI3bIKE JUJISl BBIABICHUS YPOBHS H
OLICHKHU

KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHTHOCTHU

abuTypueHTa Ha  aQHIJMUICKOM  fA3BIKE  MpH

IMPOXOKIACHUH YCTHOI'O CO6CCCI[OBaHI/I5[.

CrpykTypHO
TaKMMHM pa3/iellaMu, KaK «I10SCHUTEJIbHAS 3alliCKay,

nporpaMma  IpeACTaBlICHa
«COJIEpKaHUE NPOrpaMMbl», «KPUTEPUH OLICHKU
3HAHUM M KOMIICTCHIMM Ha COOCCEIOBAHHMHU II0
AHIJIMHACKOM  SI3BIKY I TTOJYYEHHS BBICLIErO
obpazoBanus [ u Il ctynenuny, «mreparypay.

B conepxarenbHOM IIaHE€ B HOporpaMmme
HeobxoauMmas

OTpakeHa uHbopManus IS

IMPpOBCACHUA CO6€C€,Z[OBaHI/I$I 110 aHFHHﬁCKOMy

S3BIKY JJI1 aOUTYpPUEHTOB M3 YMCIa MHOCTPAHHBIX
HOSICHUTEIHHOU

Ir'paxxaaH. Tak B 3aIIMCKEC

npeaAcCTaBJCHbI LCJIb MW 3ada4Hd CO6CC€,I[OBaHI/IH,

MEPEUYHCIICHBl ~ TPeOOBaHUS K  AHTJIOSI3BIYHOM
KOMMYHUKATUBHOMN KOMIIETEHTHOCTH
MOCTYNAIINX, K HX 3HAHHUSIM, HAaBBIKAM H

MPAKTUICCKUM YMCHUM, HGO6XO[II/IMI)IM JJIsA

MpOXOXKIAeHUsT  cobecenoBanus. B paszzgene

«coJlepKaHue MPOTPaMMBI» OTIpeIeNIeHO
IPEeIMETHO-TEMATUYEeCKOe COIep)KaHue OOLIeHUs U
HE0O0X0AUMBIN s3bIKOBOM Marepuan. CopepikaHue
oOIIeHUsT BKJIIOYAaeT JiBa MOJYyIs — OOLIero
BJIQJICHUS SI3BIKOM U npodeccuoHaIbHO
OPMEHTUPOBAHHOI'O OOILIEHMS, HEOOXOIUMOIO JUIs
obecrieyeHns: peueBoil TOTOBHOCTH aOUTypHEHTa K
OOyuYEHHUIO 10 aHIJIOSA3bIYHOM 0Opa3oBaTenbHOM
Onenka HWHOSI3BIYHOM

Iporpamme. YPOBHS

SI3BIKOBOM MIOATOTOBKH abutypueHTa
OCYUIIECTBJISIETCS B COOTBETCTBUM C KPUTEPHUSIMHU,
IIPUBEJICHHBIMU B pasJielie «KPUTEpUU OLICHKH
3HAHUA YW KOMIIETEHIIMH HA COOECEeIOBaHUU II0
AQHTTIUMICKOMY S3BIKY JUIA TIOJIY4EHHs BBICLIETO
obpazoBanus I u Il ctynenmn». Panen «imreparypar
COJIEPKUT JOCTATOYHOE KOJIUYECTBO aBTOPUTETHBIX
UCTOYHHUKOB Ui MOJTOTOBKH aOUTYpPUEHTOB K
cobece10BaHUIo.

Peuensupyemass mporpamMma COOTBETCTBYET,

Kak B CTPYKTYPHOM, TaK UM B COJEPKATEIbHOM

This syllabus is intended for foreign citizens
entering the university to master the content of
educational programmes of higher education of |
and Il levels (in English) to assess the level of the
communicative competence of the applicant in
English during an oral interview.

Structurally, the syllabus is represented by
such sections as explanatory note, content of the
syllabus, criteria for assessing knowledge and
competencies in an interview in English for
obtaining higher education of I and Il degrees,
sources.

In terms of content, the syllabus reflects
the necessary information for conducting an
interview in English for foreign applicants. Thus,
the explanatory note presents the purpose and
objectives of the interview, lists the requirements
for the  English-speaking  communicative
competence of applicants, for their knowledge,
skills and practical skills necessary for the
interview. The section "syllabus content™ defines
the subject-thematic content of communication
and the necessary language material. The content
of communication includes two modules - general
language proficiency and professionally oriented
communication, necessary to ensure the
applicant's speech readiness to study in an
English-language educational programme. The
assessment of the level of foreign language
training of the applicant is carried out in
accordance with the criteria, given in the section
"Criteria  for  assessing  knowledge and
competencies at an interview in English for
obtaining higher education of I and Il stages.” The
section "Sources" contains a sufficient number of
authoritative sources to prepare applicants for an
interview.

The reviewed syllabus meets, both structurally and
substantively, the requirements for regulatory



IUIaHax, TpeOOBaHUSAM K HOPMAaTUBHBIM
JOKYMEHTaM TOAO00HOTO poJila M MOXET ObITh
MCIOJIb30BaHA JJIsl MIPOBEACHUSI cOOECeIOBaHUS 10
AHIIMKACKOMY SI3BIKY JUIsi AOMTYpHUEHTOB M3 4YHCIIA
MHOCTPAaHHBIX  TpaXJaH,  [OCTyNAOIUX B
YHHUBEPCHUTET JJsI OCBOCHUS 00pa30BaTEIbHBIX
nporpaMm Ha aHrimiickoM si3eike Ha [ w1
CTYIEHSX BBICHIETO 00pa30BaHUs.
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an interview in English for applicants from among
foreign citizens entering the university to master
educational programmes in English in | and 1l
stages of higher education.

Reviewer

Head of the Department

of Foreign Languages,

PhD in Philology,

Associate Professor S. Hanchar



